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Novi in stari mediji. Zme3njava v glavi. Mediji od radia, televizijskega
sprejemnika, telefona, revij in éasopisov, do interneta, CD-ROM-
a ... Vse, kar nam daje informacije. Medij je tudi komunikacija
dveh oseb ali skupine. Pomeni komuniciranje. To me vedno spomni
na Nokiin slogan "connecting people", povezovanje oziroma
zdruZevanie ljudi. Vse skupaj nam ponuja hitrej$e in zanesljivejse
informacije. Prek interneta si lahko dopisujemo z ljudmi z vseh
koncev sveta, se v trenutku povezemo s svetom in informacijami.

Mediji nam prina3ajo dolo&ene prednosti in slabosti, tako kot vsaka
stvar. Ce se ozremo okrog sebe: ustvarili so popolno generacijsko
zmednjavo. Nekateri star$i ne znajo uporabljati racunalnika in
internetnih storitev, tudi uporaba mobilnega telefona je zanje
tezava, njihovi otroci pa cele ure presedijo pred raunalnikom.
Kaj pa knjiga2 Ne poznaijo je dovolj, zlasti pa jim ne pomeni toliko
kot samo deset let starejsi generaciji.

Ce se spomnim na ofroitvo, je bilo gledanie televizije zame dokai
veliko dozZivetje, povezano z raznimi razmisljanii, ki jih je vzbudil
program. Televizija je ponujala gibljivo sliko. Potem je pridel VHS,
ki nam je s slabimi kopijami v trenutku poZivil Zivljenje. Gledali smo
lahko to, kar smo hoteli. In nekoliko pozneje satelitski programi.
Vsi dobro poznamo obéutek, ko imamo 3tirideset programoyv, pa
nam noben ne ustreza. Ze nekaj &asa prodaijajo sistem DVD, ki ga
odlikujeta &ista slika in zvok. Kakovost se izboljSuje.

Tehni¢ni dosezki omogoé&ajo novo, mnozi¢no komuniciranje
velikega in anonimnega obéinstva. Medij nas torej informira in
nam podatke interpretira (jih pojasnjuije, tako da si sam oblikujes
mnenje). Ima socializacijsko vlogo, znanije prena3a od enega na
drugega, ter zabavno vlogo, ponuja namre& razvedrilo in
sprostitev. Mediji imajo na medijskem trgu razliéno pomembnost
(radio, televizija). Vplivajo na ob&instvo, ga informirajo,
izobrazujejo, zabavajo in mu ponujajo oglase. Vstop racunalnika
v umetnost, kulturo in druzbo je pospesil oblikovanje novih medijskih
oblik, od ra¢unalniske grafike, interaktivnega kina do virtualne
realnosti.
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Zaslon je torej gibljiva slika, ki nam nekaj sporoéa. Na mobilnem
telefonu, ragunalniskem zaslonu ali pa velikem displeju pri
Nami. Samo, da se nekaj giblje. Sodim v generacijo, ki jo ze
od malega spremljajo ragunalniki, saj sem se z njim prvi¢
sreala pri desetih letih, ko sem zaradi prepri¢anja starev
obiskovala teéaj programiranja za otroke na Insfitutu JoZefa
Stefana. Ce bi bil ragunalnik v tem trenutku tak kot takrat...
no, ampak stvari potrebujejo &as in tudi to se je uredilo. Zdaj
imamo orodja in programe za vse mogode.

Bila sem prijetno 3okirana, ko so na milanskem sejmu predstavili
tehni¢ni dosezek kuhinje z displejem, ki napise, kaj ima3 v
hladilniku. Ko si prek mobilnega telefona doma vklopis klimatsko
napravo. Kje so meje?

Vsakdo ima mobilni telefon, ta Ze dolgo ni ve& modna muha,
ampak nujno potreben element v nasem Zivljenju. Ne poznam
nikogar ve¢, ki ga ne bi uporabljal. Nekateri so se upirali,
toda zdaj ga imamo vsi. Nove tehnologije, telefon in
racunalnik zdruzujejo.

Japonski strokovnjaki tako oblikujejo nove tehnoloke
zmogljivosti telefona, ki bo nekaj vmes med telefonom in
dlanénikom ter bo imel funkcije racunalnika in enako
kakovostne povezave. Cez nekaij let, zelo kmalu, bom torej s
seboj nosila malo potujoéo pisarno in bom nenehno vsem
dosegljiva. Mora, ze zdaj me mobilni telefon kak dan prav
izérpava. Ugasni ga, si pravim.

Hotela sem pisati o razliki med knjigo in ra¢unalnikom. Knjiga
daje popolnoma drugaéen obé&utek in je neprecenljiva.
Pravzaprav ju niti ne moremo primerjati. Vendar se mi pogosto
zgodi, da grem v knjiznico po kako knjigo, a jo je treba
naroditi. Potrebujem pa jo takoj. In spet prijatelj ragunalnik.
Knjiga in ra¢unalnik sta primerljiva samo po informacijah, ki
iih dajeta. Toda v knjigah so napisane zgodbe, ki nam jih
racunalnik ne more ponuditi. Morda se tako zdi le meni, ker
sem zrasla s knjigo in v &asu VHS kaset. Kaj pa necakinije,
rojene v svetu racunalnikov in CD-ROM-ov?
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Papir ali zaslon? Nekateri niso verjeli, da bo razvoj ra¢unalnidtva tako hiter.
Zdaj pa smo na toéki, ki je nismo predvidevali. Vse skupaj se nenehno razvija
naprej. Zanimivo je, da ra¢unalnik deloma ostaja enak, spreminjajo se sistemi,
ki pomagajo shranjevati podatke. Od kartic za luknjat, flopi diska, diskete, ki
zamira, in CD-ROM-a. Po zgodbi o &rno-belem zaslonu zgodba o barvnem in
velikem zaslonu, za njim pa o tiskalniku.

Med novimi tehnologijami imam najraje internet in elektronsko posto. Zdi se
mi, da lahko na ta naéin v krajsem &asu in predvsem bolj v miru komuniciram
z nekaterimi ljudmi. Ponujata mi veliko ve& svobode kot telefon. Njegovo
zvonjenje moti in povzroca napetost v okolici. Elektronska podta dovoljuje 24-
urno komuniciranje in povezavo, ne da bi s tem koga motila. Tiho prispejo v
tvoj ra&unalnik, in ko si pripravljen, jih odpres in preberes.

Novi tehnoloski dosezki so ustvarili fiktivni prostor, v katerem se gibliemo.
Ogledala sem si tudi virtualno mesto Ljubljana, ki so ga lani predvajali na
Ljubljanskem gradu. S posebnimi oé&ali sem gledala zrenderirane zgradbe, ki
so bile del predstave. Mesto je Zivo, v njem se gibamo in Zivimo.

In vse se razvija. Nekatere novosti so koristne. Mislim, da bi bilo dobro, &e bi
CD-ROM lahko nadomestil veéino tiskanih medijev, kar bi bilo odli¢no za
varovanije okolja. CD-ROM je medij, ki se ga da veckrat uporabiti, izbrisati in
nanj ponovno zapisati nekaj drugega. Revije bi lahko na primer prirejale
akcije, da bi uporabniki ob vradilu medija dobili popust ali ugodnost. Zelo
velikega pomena je tudi dejstvo, da je moZnost napake pri CD-ROM-u v
primerjavi s &asopisom precej zmanj$ana. Omogo&a pa 3e glasbo, video
animacije, povezave z internetnimi stranmi ... Ob oglasih v revijah se pogosto
podutim, kot da sem kupila samo reklame, medtem ko te oglas na CD-ROM-
u s klikom odpelje na spletno stran stran. Cena oglasa bi bila lahko visja, ker
bi jo zaraunavali glede na obisk strani, zaradi ¢esar bi bil dobicek vegji.
Kupci bi za manj denarja dobili ve¢, s &imer bi se pove&ala prodaja. Zadovoliene
bi bile potro$nikove potrebe in izpolnjene ekoloske zahteve.

Tudi televizije se pripravljajo, da bodo program prenasale prek interneta.
Mislim, da je to popolnoma v redu; uporabniki bodo placali za tisto in toliko,
kar gledajo. To je bolj donosno s stali$&a televizij. Internet je namenjen vsem
in vsak si lahko naredi lastno spletno stran in postane zvezda v medijskem
smislu. Ljudje te morajo samo $e obiskati.

Zasloni pa pred nasimi oémi postajajo gibljiva grafi¢na
galaksija. Povezava oblikovanja in zvoka e nikoli ni bila
tako tesna kot zdaj. Interaktivni mediji so oblikovali nov
vizualni jezik ,type talk”, ki se ne bo nikoli drzal definicije
besede in slike, oblike in prostora. Tipografija v novem
okolju uveljavlja identiteto. Slike lahko govorijo gledalcu
glasneje kot besede, toda besede imajo volumen. V
literaturi so zgodbe, ki jih je nekdo napisal &rko za &rko
in besedo za besedo zato, da bodo prihodniji rodovi
razumeli &as, ki ga niso Ziveli. Besede so le ideje, ki
¢akajo, da bodo prebrane. Branje ne bo nikoli umrlo,
ker je nasa vstopnica v svet.
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L’MIT (Ljubljanska mreZa info to¢k za mlade) je mreza 3estih neprofitnih
organizacij pod okriliem MOL, ki zbira in brezplagno posreduje informacije
zainteresiranim mladim in mladinskih organizacijam v Ljubljani. V mrezi
sodelujejo zelo razli¢ne krovne organizacije, katerih informativna dejavnost
je le en segment dela, kar omogoéa, da je informativna dejavnost L'MIT-a
nadgrajena z zelo pisano paleto drugih dejavnosti in ponudb, ki so mladim
potrebne in koristne.

B Info center SKUC (Drustvo SKUC), Stari trg 21

Mladiimajo med drugim moznost brezpla&ne uporabe interneta, drugace
pa je drustvo dejavno ze prek 30 let. Njegove dejavnosti so sledece:
likovna, glasbena in filmska dejavnost, zaloznistvo, gledaliie, druzbena
gibanja ...

[ Info to¢ka Sredisée za mlade (KOZ - Mestna knjiznica), Gosposka 1
Mladim ponuja prostor in pomo¢ pri uénih dejavnostih, brezplaéno uporabo
inferneta, organizira razli¢ne tematske dejavnosti (predavanja, predstavitve,
razstave, pogovore ...} in nudi brezplagno uéno pomog. Mladim je na
voljo tudi njihova enota Kolodvor v podhodu Zeleznidke postaje.

O Info toéka MIC (Mladinsko-informacijski center), Zrinjskega 9

Center izvaja razne izobrazevalne, duhovne in kulturno-druzabne
programe. Ima tudi brezplagno svetovalnico za mlade ter izdaja glasilo
Kuriréek z informacijami o programih in dejavnostih za mlade. Na njihovi
spletni strani nudijo tudi forume in svetovanje za mlade. Teme forumov so
predvsem 3olske teZzave, pravne zadrege mladih in odnos fant - dekle.

O Info to¢ka Fuzine

(CSD Moste Polie - Svetovalnica Fuzine), Preglov trg 15

Nudijo svetovanje in pomo¢ v stiski in pri kakr3nih koli problemih, dajejo pa
tudi moznost, da mladi posredujejo svoje informacije in ideje vrstnikom.
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[ Info to¢ka Skrati (KUD Anarhiv - Skratova ¢italnica), Metelkova 4

Na voljo je brezplagna radikalna infoteka - revije, ¢asopisi, pamfleti,
fanzini, knjige in videokasete s podro¢ja radikalne druzbene teorije in
kritike, osvobodilnih gibanj, kontrakulturnih in subkulturnih tokov ...

Info tocka DrogArt (Zdruzenje DrogArt), Kolodvorska 20

Nijihova ponudba zajema Cyber caffe, svetovalnico in spletni forum.
Izvajajo tudi terensko delo (udeleZzujejo se zabav z elekironsko glasbo,
na katerih spremljajo dogajanie in nudijo pomoé& uZivalcem plesnih drog)
ter zanj usposabljajo mlade prostovoljce.

Se veg informacij pa najdete na spletni strani www.Imit.org.

L’ MIT vsako leto izvaja Se:

nateéaj Kaj me osreéi ..., v okviru katerega na spletni strani zbirajo
simpatiéne, iskrive, hudomusne ... misli na to temo ter ob zakljuku nateéaja
izberejo 6 misli, ki jih natisnejo v mnogim Ze znani seriji razglednic;

projekt Odprimo vrata in glave, ki mladim ponuja pestro izbiro
brezplaénih ustvarjalnih in izobrazevalnih delavnic;

projekt Liubljana mladim - enostavno mladi, v okviru katerega
omogoéajo brezplaéno poletno osvezitev na bazenu.

In Se novost na spletni strani www.Imit.org!

V leto$njem letu so uredili pregledno bazo podatkov, ki obsega mladinske
in druge organizacije, drustva, ministrstva, urade ... na podrog&ju mesta
Liubljana, ki so lahko v veliko pomo¢ v vsakdanjem Zivlienju. Podrogja, ki jih
baza zajema, so naslednja: aktivizem, delo in zaposlovanije, duhovnost,
formalno izobrazevanje in 3tipendije, kultura, nastanitve in prenociséa,
neformalno izobraZzevanije in usposabljanja, poéitnice in potovania,
prostovolino delo, razvoj mladinskega dela, Slovenija v mednarodnem
prostoru, svetovanje in pomog, zdravje. Oglejte si bazo - dobrodoili so
komentarii in predlogi za dopolnitev!
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Kolikor jezikov znas,

toliko veljas...

Evropa je jezikovno zelo raznolika in bogata. Prebivalci Stare celine govorijo v ved
kot dvesto razli¢nih evropskih jezikih, mnogo pa je tudi jezikov, ki so jih s seboj prinesli
prisleki z ostalih kontinentov. To jezikovno zakladnico pa je potrebno poznati, jo
uporabljati in negovati. Zato je bilo leto 2001 razglaseno za evropsko leto jezikov in
takrat so povsod po Evropi potekale razliéne jezikovne delavnice, vrstili so se taki in
drugaéni natecaii, strokovnijaki in laiki pa so polnili sedeze za okroglimi mizami.

Na sklepni slovesnosti ob evropskem letu jezikov, decembra 2001 v Bruslju, je Odbor
ministrov Sveta Evrope sklenil, da je potrebno vsako leto vsaj en dan posvetiti jezikom.
Tako so 26. september razglasili za evropski dan jezikov. Za temeljne cilje, ki naj bi
vodili pripravljalce programa v posameznih drzavah, so dolocili naslednja vodila:

@ pospesevati in uveljavljati evropsko jezikovno raznolikost in bogastvo kulturne
dediicine posameznih jezikovnih okolij;

0 spodbuijati vseZivljenjsko u&enie jezikov;

o spodbuijati in uveljavljati ve&jezi¢nost drzavljanov Evrope;

0 s pomogjo znanja jezikov uveljavljati skupne elemente evropskega drzavljang;
ustvariti moznosti za u&enje ved jezikov za vse drzavljane Evrope.

Jezikovne spretnosti so pomembne za medsebojno razumevanie, strpnost, stabilnost
demokracije, zaposlovanije in mobilnost. Mnogi se strinjajo, da naj bi vsak &lovek
govoril vsaj en tuj jezik, vendar v mnogih drzavah to velja le za polovico prebivalstva.
Nikoli 3e ni bilo toliko moznosti za delo ali $tudij v drugih evropskih drzavah kot zdaj,
v Easu Evropske unije. Ampak neznanie tujih jezikov mnogim take namere prepreci.
Tudi globalizacija prinasa s seboj vegje potrebe po jezikovnem znanju. Ugenje jezikov
nam pomaga tudi pri razumevanju in premagovaniu kulturnih razlik med narodi.

Kot pridruzena ¢&lanica Evropske unije je Ze lani, ko se je praznovanie zelo uspeino
odvijalo prvi&, sodelovala tudi Slovenija. 26. septembra, ali v dneh okoli tega datuma,
so po Sloveniji potekala 3tevilna tekmovanija iz znanja jezikov, lokalne, nacionalne in
mednarodne konference o jezikih ... Vecina dogodkov je posebej izpostavila
vsezivljenjsko uéenije jezikov in jezikovno raznolikost: uéenje mednarodnih, sosedskih,
manijsinskih jezikov ter jezikov, ki se manj uéijo in poucuijejo, tudi jezika za gluhe 1. i.
znakovni jezik).

Lanskoletni jezikovni projekti v nekaterih slovenskih vricih, osnovnih in srednjih 3olah
so pokazali, da je Ze med najmlajimi veliko zanimanja za tuje jezike. Letos Zelijo
organizatorji (Zavod RS za 3olstvo in Urad RS za 3olstvo) za sodelovanie pridobiti tudi
visoke $ole in fakultete, zavode in strokovne institucije, ljudske univerze, mladinske in
Studentske jezike, drustva, strokovna zdruzenja, ucitelje in Studente jezikov,
posameznike, medije, podjetja in ustanove. Evropski dan jezikov je tudi odli¢na
priloznost za promocijo slovenskega jezika na mednarodni ravni. Tako lahko poudarimo
jezikovno in kulturno raznolikost Slovenije ter pokrajin éez mejo, prizadevanja za
kakovostnejsi pouk jezikov v Solah in moZnost u&enija tujih jezikov za vse.

Za u&enije jezikov ni nikoli prepozno. Predvsem pa ni nikoli prepozno za uZivanje
sadov u&enja. Poznavanie vsaj osnov jezika dezele, v katero potujete z vado Euro<26
kartico, vam bo odprlo mnoga vrata, ki drugaée turistom ostanejo zaprta. Prvi korak
k u€eniju tujih jezikov in spoznavaniju tujih kultur je morda lahko prav kaksen od
dogodkov ob letosnjem evropskem dnevu jezikov. Podroben seznam dogodkov v
vsaki od 45 drzav, ki bodo letos dodale svoj kamencek v mozaik evropske jezikovne
zakladnice, najdete na spletni strani www.ecml.at/edl.
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Kaj e-Studentski Servis nudi
svojim élanom?

= Weliko ponedba prostih del,

= |nternetni sers na

wiwey st ewl sk -servis COM,

» ralaganje taslaikoy ¥ 100 % nesha (razen
T podgetia s slabo boniletn),

= SMS pbyestlls o profetem zasiudhs,

= irnbrabevaime seminarje in tefaie (4ot
retorike, higisnskl minimem|,

= karbgrno svatovande in vee o natriovan|u
kariere na wwa atudentski-servs.com Ckariera,
> pakele upodnostl (aan Sole, Irlesrsi,
erdkratnie kupane za Kodosel in Patnet TUS,
smufarske karte i e mnogo vetl.

Postani nas clan in izkoristi
najboljse!
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